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Iraétanüxügüxü nangechaü ya Tupana

1 1

Iraétanüxügümaxã nüxü ixuxü
ü ya Maraquía.

2-3Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü: “Choma rü pexü
changechaü , ñanagürü. Natürü i
pemax rü penangãxüga rü ñapegürügü
nüxü: “¿Ñuxãcü nüxü tacuax nax toxü
cungechaxüxü? ü. Rü
nüma ya Cori ya Tupana rü pexü
nangãxüga rü ñanagürü: “Choma rü

ücü ga perü oxi ga
Acóbuxü changechaü rü ng ü
chana ex nax ñuxãcü poraãcü pexü
changechaxüxü.

ü natürü Acóbuxü
changechaü rü Echaúxü chaxo. Rü
yema perü oxi ga Acóbuxü
changechaüxürüxü ü
changechaüxü. Rü tama Echaúmaxã
chataãx rü yemacax norü naane i
ma ü rü chianexüxü
chananguxuchix x , rü naexügü i
düraexü x x ,
ñanagürü.
……

Cori ya Tupana rü
chacherdótegüxü ningagü

6Rü nüma ya Cori ya Tupana ya
guxü ng xmacü rü
chacherdótegüxü ñanagürü: “Rü buxügü
rü nanatügüxü nangechaü, rü ng ma
naxütaxü . Rü

ü ¿rü tüxcüü i
tama choxü pengechaüxü? Rü choma

ü ¿rü tüxcüü i tama
ü? Natürü i pemax rü

choxü pexo, rü naétü ñaperügügü:
‘¿Ta ü taxoxü?’ ñaperügügü.
7Rü pema rü chorü ãmaregüarü
guchicaxü
imexü, rü ng xguma rü ípeca rü
ñaperügügüama: ‘¿Ta ü
cumaxã taxüexü?’ ñaperügügü. Dücax,
pema rü chixexü chomaxã pexüe erü

tama imexü. 8¿Exna tama pexcax
üna i ngexetüxü

rüexna ngemaeparaxü rüe ü
chauxcax piguxgu? ¡Rü cü perü
ãexgacügüxü
ng maãcü nüxü pecuáxücax ngoxi
taãx ãcü pexü nayauxgüã i ng ma perü
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ãmaregü! . 9¡Rü dücax, Pa
Chacherdótegüx, rü Tupanana peca nax
nüxü pengechaütümüxüxücax! Natürü
ng xguma chixemarexü i ãmaregü

ng mamaxã nataãx xü i
nümax!
……

Tupana rü chacherdótegüxü naxucuxe

2 1

ng xmacü rü ñanagürü: “Ñuxmax,
Pa Chacherdótegüx,
ucuxe i pexca ü: 2‘Rü dücax, rü

chanax axe i aixcüma choxü
pengechaügü. Rü ng

guxchaxü pemaxã chaxuegu. Rü ñuxma
nax tama aixcüma choxü
pengechaügüxü rü choma rü ng ma
perü natanü i peyauxgüxü naxcax nax

ü rü tá perü
guxchaxüruxü chayanguxuchixexe ,
ñanagürü ya Cori ya Tupana ya

ng xmacü. 3Rü
ñanagürüama: “Choma rü tá pexna
chanayaxu i ng ma puracü ga pexna
chaxãxü.
ya yima naxünaügü i ng ma naxünagü i
chauxcax pedaixü.
naügümaxã tá pexü .
4Rü ng ü pecuax

ü i pexna chaxãxü i
ñaa ucuxe nax naxca ücax i
ng ma chorü mugü ga perü oxi ga
Lebímaxã nüxü chixuxü. Rü choma ya

ng xmaxe
ü chixuxü i ng ma. 5Rü yema

chorü uneta ga Lebímaxã chaxueguxü

rü nüxna chanaxã nax duüxügüaxü
nangexmaxücax i maxü rü taãx . Rü
Levína chanaxã ga yema uneta yerü
chanax a ü rü
choxü namuüxü. Rü nüma rü aixcüma

ü nangechaü. 6Rü
nüma ga Lebí rü mexümaxã
nanangúex x ga duüxügü rü taguma
chixexümaxã nayaxucuxe. Rü nüma rü
aixcüma chomaxã naxãmücü rü
togümaxã tataãx gü. Rü tamu ga
guxema du x gü ga chixexüna tüxü
ínanguxüxexe. 7

duüxegü tüxü nangúex xü nax choxü
tacuaxgüxücax. Rü ngemacax name nax
guxüma i duüxügü naxü ü nax
tüxü nangúex xücax, erü choma nax

ü rü nüxü
chaxuneta nax chorü orearü uruügü

ücax. 8Natürü i pemax, Pa
Chacherdótegüx,
ng ma ore i mexü. Rü ng ma perü
nguxeetae i chixexümaxã muxema ya
duüxegü chixexügu tüxü peyixexe. Rü
ng maãcü i pemax rü ípeyatõx x ga
yema uneta ga Lebímaxã nüxü chixuxü.
9Rü ngemacax i chomax rü chixexü
pemaxã chaxuegu nax guxüma i
duüxügü rü chixexümaxã pexü
nadaunüxücax rü pexü naxoexücax. Erü
ng xguma duüxügüxü pexucuxegügu rü

pexucuxegü. Rü
ng ma ñachagürü i chomax ya Cori ya

ng xmaxe.

Tama Tupanamaxã nixaixcümagü ga
Iraétanüxügü

10¿E ü ya
Tanatü ya guxãxüma ücü? ¿Rü tüxcüü i
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ñu x x ya
, rü ng maãcü tama

tayangux x i ng ma mugü ga Tupana
tórü oxigümaxã nüxü ixuxü? 11Rü
ng ma Yudáanecüãxgü rü tama

, rü taxü i chixexü
naxügü i Yerucharéü .
Rü ng ma Yudáanecüãx rü

chix x ya yima Tupanapata
ya üünene ya nüma nüxü
nangechaxüne, erü ng ma yatügü i
Yudáanecüãx rü ngexügü i
tupananetaxü icuaxüügüxümaxã
nixãxmaxgü. 12Rü nüma ya Cori ya
Tupana rü chierüna iyanaxox ãgu i
ng ma duüxügü i nua tachixü
ng ma chixexü ügüxü, rü nüétama ega

taxacürü duüxü
ãmare ng .
13Rü pema nax ngexügü i tupananetaxü
icuaxüügüxümaxã ixãxmaxgüxe, rü
naétü pegüxüétümaxã peya aix x i
Cori ya Tupanaarü ãmarearü guchicaxü
rü taxü i perü ngechaümaxã pexauxe
erü nüma ya Cori ya Tupana rü tama
namaxã nataãx i ng ma perü ãmare.
14Rü pemax rü ípecagüama rü
ñaperügügü: “¿Tüxcüü
ya Tupana? . Rü pemaxã tá
nüxü chixu nax tüxcüü ü, erü
nüma ya Cori ya Tupana rü nüxü nadau
i ng ma chixexü i cuxüxü namaxã ga

ü quixuxü

yexguma cungextüxügu. Rü cumücü
, rü nüxü

quixaixcümaxü. 15¿Rü tama exna
ü ya naxücü i

taxüne rü taãx ? ¿Rü ta ü
nanax axexü ya Tupana? Rü ng ma

pexü nanax axexü
ü i ng ma pexacügü. ¡Rü mea

nüxna pedaux i perü maxü! Rü tama
name i nüxü icuyarüngüma ga yema
uneta ga cuxmaxmaxã nüxü quixuxü ga
yexguma cungextu
cuxãxmaxgu. 16Rü nüma ya Cori ya
Iraétanüxü
ng xmacü rü ñanagürü: “¡Nüxna pedaux
i perü maxü! Rü tama name nax
pidoraexü. Rü chomax rü tama namaxã
chataãx i ng ma yatü i naxmaxü ítáxü
rü ng maãcü nachixex xü i norü
maxü , ñanagürü.

Tupana rü tá nanapoxcue i ng ma
chixexü ügüxü

17Rü pema rü perü dexamaxã marü
peyapax x ya Tupana. Rü

ng
ñaperügügü:
tomax rü ngemacax tayapax xü nax
toxü ü? . Rü dücax,
pema rü ñaperügügü: “Nüma ya Cori ya
Tupana rü namaxã nataãx i ng ma
duüxügü i chixexü ügüxü

, ñaperügügü. ¿Tama exna
peyaxõgü nax Tupana rü aixcümacü

ü?

3 1¡Dücax, ! Erü

ng xmacü rü ñanagürü pexü: “Choma
rü chaugüpexe tá chayamu i chorü
orearü ngeruxü nax yoxni chauxüpa
nügü íyamex güxücax i duüxü ,
ñanagürü. Rü yimá Cori ya naxcax
pedauxcü rü ngürüãchi tá napatagu
naxücu. Rü ng maãcü tá ínangu ya
yimá perü max x ruxü ga Tupana
nüxü ixucü ga yexguma perü oxigümaxã
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inaxunetagu. 2¿Natürü texé tá namaxã
tapora ya yimá Cori i ng ma ngunexü i
nagu ínanguxü? ¿Rü texé tá napexegu
tachiama? Erü ng xguma ínanguxgu rü
ñoma üxüema i úiruxü mexeexürüxü tá
tüxü nanamexexe i tórü maxü, rü ñoma

rüxü üma i
ü ínayix xü. 3Rü nüma ya

Cori rü tá nanamex x i ng ma
chacherdótegü i Lebítaagüarü maxü
ñoma di rumü rü úiru norü üxaxücax

ürüxü. Rü ng
marü name i ng ma chacherdótegü nax
Cori ya Tupana nax axexüãcü ng ma
nape ü i norü ãmaregü.
4Rü ng xguma i nüma ya Cori ya
Tupana rü tá namaxã nataãx i ng ma
Yudáanecüãxgüarü ãmaregü rü
Yerucharéücüãxgüarü ãmaregü
yexguma noxri duüxügüarü
ãmaregümaxã nataãx gurüxü. 5Rü

ng xmacü rü ñanagürü: “Choma rü tá
aixcüma pexna chaca i perü chixexücax.
Rü choma tátama nüxü chixugüe i
ng ma yuüexü, rü ng ma nai i ngemaxã
max xü, rü ng ma chauégamaxã nügü
ípoxüxü, rü ng ma norü
puracütanüxü ,
rü taxcuxemaxã chixri cuaxgüxü. Rü tá
nüxü chixugüe i ng ma chixri
tümamaxã max xü ya duüxegü ya to i
nachixüanecüãxgü rü ng ma tama

ü.

Ng ma diézmo rü ãmaregü
ü

6

ü. Rü taguma naxüchicüxü i chorü
. Rü ngemacax i pemax Pa

Iraétanüxügüx, rü tama iperüxoxü erü
guxüguma choxü pengechaütümüxügü.
7 ,

üxü ga perü oxigü
ürüxü. Rü tama naga

ü i ng ma chorü mugü.
Natürü i ñuxma i chomax i Cori ya

ng xmaxe rü
ñachagürü pexü: ‘¡Chauxca !
Rü choma rü tá pexcax chatáegu’,
ñachagürü. Natürü i pemax rü
ñaperügügü: ‘¿Ñuxãcü chi i cuxcax

ü?’ ñaperügügü. 8Rü ñuxma i
choma rü pexna chaca: ¿Exna namexü

ü üxü rü choxü nang xü?
Rü dücax i pemax,
choxü peng exü. Rü ng xguma rü ta rü
ípecagüamaxü rü ñapegügüxü: ‘¿Rü
ta ü tang exü?’ ñapegügüxü.
Rü dücax, rü choxü peng
ng ma diézmogü rü ãmaregü i choxrü

ü. 9Rü guxãma i pemax i ñaa
nachixüanecüã ü
peng e, rü ngemacax tá chixexü pemaxã
chaxuegu. Rü choma i Cori ya Tupana

ng xmaxe nüxü chixu i
ng ma. 10¡Rü chopataarü di ruchiügu

ng ma di ü! Rü
ng maãcü tá nangema i õna i

. ¡Rü dücax, choxü pexüx! Rü
ng maãcü tá nüxü ü
i naanearü ã ü rü peétügu
chanabaxü i ng ma mexü. 11Rü penetü
rü tá mea nixo erü choma tá nüxna
chadau nax taxuxü

nachixex xü i ng ma
penetügüarü o. 12Rü guxütáma i togü i
nachixüanegü rü tá pexü nixuchigagü
nax ípetaãx güxü erü pemax rü tá pexü

üane i

3
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mexechixü. Rü choma i Cori ya Tupana
ng xmaxe nüxü chixu i

ng ma.

Tupanaaxü nangechaütümüxü i
norü duüxügü

13Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü: “Pemax rü poraãcü chixexü
chomaxã pixugüe. Rü ng xguma rü ta
ípecaama: ‘¿Taxacürü chixexü
cumaxã tixugüxü?’ ñapegürügü. 14Rü

ng ma nüxü pixuxü:
ü nax

ipuracüexü. ¿Rü taxacürü mexü tayaxu i
ng xguma naxüxgu i ng ma nüma tüxü
namuxü? ¿Rü ta ü name nax
ingechaügüxü ega taxacürü chixexü
ixügügu i nape

ng xmacü? 15Rü yixema
rü nüxü tadau i ng ma duüxügü i nügü
írütagüxü rü nataãx gü. Rü ng ma
chixexüarü üruügü rü guxüma i taxacü i
naxügüxü ü ínanguxuchi.

ü naxügügu rü
taxuxüma i poxcu naxcax ínangu’,

, ñanagürü ga Tupana.
16Rü yexguma ga yema duüxügü ga

ü
namücümaxã nidexa ga Cori ya
Tupanachiga. Rü nüma ga Cori ya

ü
yaxugüxü. Rü nape

ga yema duüxü ü rü
namaxã taãx güxü nax taguma texé
nüxü rüngümaxücax. 17Rü nüma ya Cori

ng xmacü rü
ñanagürü: “Chomax rü íchanamex x i

ü
duüxü ü.

papá i nane i nüxü puracüxüxü
ngechaüxürüxü, rü ng maãcü tá choxü
nangechaütümüxügü. 18Rü ng xguma i
pemax rü tá nüxü picuaxãchitanü nax

ü i ng ma mexü
ügüxü namaxã i ng ma chixexü ügüxü.
Rü ng xgumarüxü ta i ng ma choxü
icuaxüügüxü
i ng ma tama choxü icuaxüügüxü ,
ñanagürü ya Tupana.

Ngunexü i Cori ya Tupana
nagu tá ínguxüchiga

4 1Rü nüma ya Cori ya Tupana ya
ng xmacü rü ñanagürü:

“Rü ningaica i ng ma ngunexü i
ü i nagu tá chanapoxcuexü i

ng ma chixexü ügüxü
yaxaexürüxü. Rü guxüma i ng ma
duüxügü i nügü írütagüxü rü chixexü
ügüxü rü ñoma max i pacü i

yataxcuchichapaxacürüxü tá
. Rü ng ma ngunexügu rü

guxütáma nixae rü taxuxütáma
ínayaxügü. 2Natürü i pemax nax
aixcüma choxü pengechaügüxü rü
ng ma chorü üüne rü ñoma üaxcü i
pexü baxixürüxü tá maxü pexna naxã,
rü tá petaãx gü. Rü pemax rü
taãx maxã tá piyuxnagütanü ñoma

ü iyayixürüxü.
3Rü ng ma ngunexü ü i nagu
chapoxcuexü i ng ma chixexü ügüxü rü

ng ma
chixexü ügüxü te
pengagüxürüxü. 4¡Rü nüxna picuaxãchi
ga yema mugü ga chorü duü ga
Moichéna chaxãxü ga ma

! Rü yema ucuxegü rü mugü
rü guxüma ga Iraétanüxügüca
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ücax. 5Rü dücax,
nua tá pexcax chanamu ya chorü
orearü uruxü ya Ería naxüpa i ng ma
ngunexü ü i nagu
chapoxcuexü i ng ma chixexü ügüxü.
6Rü nüma ya Ería rü duüxügümaxã tá
nüxü nixu i chorü ore nax papágü rü
nanegümaxã nangüxmüexücax, rü

nüma i nanegü rü nanatügümaxã
nangüxmüexücax. Erü ng xguma tama
nüxü naxoegu i norü chixexügü rü
choma rü tá ng
noxtacüma tá chanapoxcue i ng ma
nachixüanecüãx i duüxügü, rü
noxtacüma tá chayanaxox x ,
ñanagürü ya Cori ya Tupana.
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